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	بلاغ رسمي صادر عن جلسة مجلس الأمن 6802 (المغلقة) 
	المعقودة كجلسة خاصة في المقر، نيويورك، يوم الثلاثاء، 10 تموز/ يوليه 2012، الساعة 45/15
	وفقاً للمادة 55 من النظام الداخلي المؤقت لمجلس الأمن، صدر البلاغ التالي عن طريق الأمين العام بدلاً من محضر حرفي:
	”في 10 تموز/يوليه 2012، عقد مجلس الأمن، عملاً بالجزأين ألف وباء من المرفق الثاني للقرار 1353 (2001)، جلسته 6802 كجلسة خاصة مع البلدان المساهمة بقوات عسكرية ووحدات شرطة في عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار.
	”واستمع مجلس الأمن والبلدان المساهمة بقوات عسكرية ووحدات شرطة إلى إحاطة في إطار المادة 39 من نظامه الداخلي المؤقت، قدمها السيد ألبرت كويندرس، الممثل الخاص للأمين العام ورئيس عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، عن طريق التداول من بُعد. 
	”وأجرى أعضاء المجلس والسيد كويندرس وممثلو البلدان المساهمة المشاركة تبادلاً للآراء“.

